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DEUTSCH - GERMAN - DEUTSCH 

Al/A2-Warmwasser 

B1/B2 -Kaltwasser 

D1/D2 -moglicher Anschluss tur den Abfluss, 

die Distanz kann ca. 100mm variieren! 

MAGYAR - MAGYAR - MAGYAR 

Al/A2-melegvfz kiallas 

B1/B2 -hidegvfz kiallas 

D1/D2- lefoly6 (+/- 100 mm) 

ROMANA - ROMANA - ROMANA 

Al/A2-Apa calda 

B1/B2 -Apa rece 

D1/D2 -Conexiune la instalatia de scurgere , 

distanta poate fi de aprox lO0mm! 

SLOVENSKO - SLOVENSKO - SLOVENSKO 

Al/A2-Topla voda 

B1/B2 -Mrzla voda 

D1/D2 -možna povezava z odtokom, razdalja se 

lahko razlikuje za približno 100 mm! 

HRVATSKI- HRVATSKI- HRVATSKI 

Al/A2-Topla voda 

B1/B2 -Hladna voda voda 

D1/D2 - moguče povezivanje s odvodom-razmak se 

može razlikovati za 100mm 

SLOVENSKY - SLOVENSKY - SLOVENSKY 

Al/ A2 -tepla voda 

B1/B2 -studena voda 

D1/D2 -možnost pripojenia na vypus( vzdialenosf 

približne 100 mm ! 

l:ESKY -l:ESKY - l:ESKY 

Al / A2 - tepla voda 

B1 / B2 - studena voda 
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POMEMBNO! POMEMBNO! POMEMBNO! POMEMBNO! 
Stranka - kupec mora zagotoviti, da je kompletna tuš kabina montirana tako, da je pri rednih servisih in eventuelnih 

popravilih vedno možen prost dostop do kompletne tuš kabine. 

Kompletno tuš kabino lahko postavite oz. montirate le v prostor, ki je obdelan s keramičnimi ploščicami. Prav tako mora 

biti pripravljen talni sifon 

Predgovor 
l. Preden razpakirate kabino za tuširanje, preverite ali je embalaža mogoče poškodovana. Kasnejše reklamacije ne bodo priznane.

Prav tako je potrebno pred montažo preveriti, ali so vsi deli na razpolago. V nasprotnem primeru, se pravočasno obrnite na našo

prodajo ali servis in dobili boste ustrezen odgovor. Morebitne poškodbe stekla so izzvzete iz garancijskega jamstva!

2. Za montažo potrebujete naslednje orodje: križni izvijač, libela ali kaj podobnega!

3. Pri toniranem ali mlečnem steklu je potrebno biti pozoren na to, da je gladka stran zmontirana navznoter.

4. Vsaka kabina je testno sestavljena, priklopljena, testirana in nato ponovno zapakirana.

5. Postavite tuš kad na način in s pomočjo nastavljivih nogic tako, da v njej ne ostaja voda. POZOR: Opravite TEST! Kasnejše

reklamacije so izključene.

6. Montažo samo lahko opravi le podjetje Sanotechnik oz. strokovno izobražena oseba (npr. Inštalater), v nasprotnem primeru ni

garancije. Glej tudi napotke za priklop vode in elektrike

7. Ob montaži ravnajte po navodilih za postavitev. Prav tako je potrebno preveriti vse vijake, spojke in kabelske spojke na njihovo

čvrstost in tesnost, saj je lahko med transportom prišlo do njihove zrahljanosti.

INŠTALACIJSKA NAVODILA - VZDRŽEVANJE - GARANCIJA - SICHERHEITS - VARNOSTNA NAVODILA -
NAVODILA ZA UPORABO (vsi modeli) 

l. VODOVODNI PRIKLJUČEK:
(mesto vgradnje) Priklop na vodovodno omrežje lahko izvede samo ustrezno usposobljen pooblaščen vodoinštalater. Pri tem je 

potrebno upoštevati zahteve krajevno pristojnega vodovodnega podjetja in okoljevarstvene predpise. Za odvod vode je potrebno 

uporabiti sistem sifona. 

POZOR: da preprečimo možnost loma cevi, ne smemo uporabiti toge zveze za povezavo pršne kabine z vodovodnim omrežjem! Ta 

vod mora biti varovan s cevnim ventilom izvedbe A2 po DIN 1988. Povezave je potrebno izvesti z gibljivimi cevmi, kar zagotavlja 

nemoteno vzdrževanje in servisiranje. Temperatura vode, ki teče preko armature in prhe lahko znaša maksimalno 60°C. Tlak vode v 

ceveh pa le lahko največ 4 bare.Na splošno je potrebno pri elektro in vodovodni inštalaciji upoštevati zakonske predpise. 

2. ODTOK: (mesto vgradnje) 040mm (0 50mm)
Povezavo sifona in priključka na kanalizacijo je potrebno izvesti z gibljivo cevjo (min. 50 cm). Zveza mora biti razstavljiva 

tako, da lahko zaradi enostavnejšega vzdrževanja in servisiranja pršno kabino odmaknemo. 

3. GARANCIJSKI POGOJI:
Naprava ima 12 mesečno garancijo, ki začne teči z dnem izročitve, kar dokažete z originalnim računom in potrjenim garancijskim 

listom. 

Podjetje Sanotechnik d.o.o .. jamči za lastnosti ali brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki začne teči z izročitvijo blaga 

potrošniku. Izdelek bo brezhibno deloval, če ga boste uporabljali v skladu z njegovim namenom in navodili za uporabo. Podjetje prav 

tako jamčimo, da bomo na vašo zahtevo, če bo podana v garancijskem roku, na svoje stroške poskrbeli za odpravo okvar in 

pomanjkljivosti na izdelku, najkasneje v 30 dneh od dneva prijave okvare. Izdelek, ki ne bo popravljen v omenjenem roku, bomo na 

vašo zahtevo zamenjali z novim. Za čas popravila vam bomo garancijski rok podaljšali. Garancija začne veljati z dnem izročitve izdelka, 

kar dokažete s potrjenim garancijskim listom in računom. Garancija velja na ozemeljskem območju Republike Slovenije. Garancija ne 

izključuje pravic potrošnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu. 

Garancija preneha zaradi neupoštevanja priloženih navodil; malomarnega ravnanja z izdelkom; posega v izdelek, ki ga je opravila 

nepooblaščena oseba; poškodbe, nastale zaradi mehanskih udarcev po krivdi kupca ali tretje osebe; poškodbe zaradi poplave, vlage, 

požara, udarca strele. 

Garancija ne velja za popravilo napak ali nadomestila za transportne poškodbe, škodo zaradi neupoštevanja navodil za montažo ali 

zaradi nestrokovne instalacije, neupoštevanja navodil za uporabo (npr.: priklop na napačno napetost električnega toka), pretirana ali 

nepravilna uporaba, neupoštevanje predpisov, vstop tujih predmetov v napravo (pesek, kamenje, prah), uporaba sile ali tuji vplivi 

(npr.: poškodba zaradi padca naprave) ter običajna obraba zaradi uporabe. Garancija ne zajema potrošnih materialov, kot so 

razsvetljava, varovalke, črpalke, električne komponente, kartuše, koleščki in podobno. Garancija ne velja v primeru, ko okvara ne 

nastopi zaradi tovarniške napake, npr. padec napetosti, elektroliza, udar strele, korozija ali drugih splošni vzroki nanašajoč se na 

posebne lastnosti vode, sistema električnega in vodnega napajanja. Proizvajalec ne prevzema nobene neposredne ali posredne 

odgovornosti v primeru poškodbe ljudi ali škode na stvareh nastale zaradi nepazljivosti ali neupoštevanju navodil o obratovanji. 

Veljavnost garancijskih zahtevkov preneha, če so bili na napravi že izvajani posegi s strani neusposobljenih oseb. 

Čas zagotovljenega servisiranja je doba, v kateri zagotavljamo servis, pribor in nadomestne dele in traja 3 leta po preteku 

garancijskega roka. 
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Na kromiranih delih so se pojavile majhne pikice 
• Verjetno ste, kljub priporočilom o čistilih, uporabljali čistila, ki vsebujejo aceton, klor ali amoniak. Edina rešitev je, da

poškodovane dele zamenjate pri vašem prodajalcu.

Vrata se ne zapirajo pravilno 
• Najprej preverite pritrditev koleščkov. Zgoraj imate dvojne koleščke s katerimi lahko nastavite vrata. Spodnji koleščki so

pritrjeni, vendar snemljivi. Prosimo preverite, ali so koleščki pravilno nameščeni v vodila.
• Možno je, da profil na stekleni steni ni po celi dolžni dovolj pritrjen. V tem primeru ga po celi dolžini močno pritisnite.
• Možno, da se magnetni poli na magnetnih tesnilih odbijajo. V tem primeru odstranite eno magnetno tesnilo in ga obrnite.

Če se pri vaši kabini pojavijo kakšne druge težave, se prosimo obrnite na vašega prodajalca. 
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Voda curi iz mlaznice 
Odvisno od šobe so naslednje možnosti: 
l. Šoba ni dovolj močno pritrjena ali pa je poškodovano oziroma manka gumijasto tesnilo med šobo in steno. Pravilno 

pritrdite šobo ali pa naročite novo gumijasto tesnilo pri vašem prodajalcu. 
2. En od šobnih elementov je poškodovan. Provjerite celotno šobo, ko jo od montirate, ali so vidne kakšne poškodbe. če je

vse v redu, jo ponovno montirajte. Če voda še vedno izteka, naročite novo šobo pri vašem prodajalcu.
3. Šoba je slabo montirana na T-priključku ali pa manjka tesnilo. Provjerite T-tesnilo in ali je tesnilo. 

Na kromiranim djelovima se pojavljuju manje točkice 
l. Verjetno ste uportrebljavali sredstva koja sadrže aceton, klor ili amoniak. Jedino rješenje je da oštečene djelove
zamjenite

kod proizvodaca. 

Vrata se ne zatvaraju pravilno 
l. Naj prije provjerite spoj na kotačicima. Gore imate dvostruke kotačice s kojima lako namjestite vrata. Donji kotacici su 

pricvršceni. Molimo provjerite, da li su kotačiči pravilno namješteni u vodilice. 
2. Moguče je, da profil na steklenoj stijrni nije u cijelosti pričvršcen. U tom primjeru ga ponovno pricvrstite. 
3. Moguce je da se magnetna polja na brtvi odbijaju. U tom slucaju ga zamjenite ili okrenite. 
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